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TUM Ingenieurfakultät Bau Geo Umwelt 

 

ANTRAG AUF ANERKENNUNG VON PRÜFUNGSLEISTUNGEN  
APPLICATION FOR RECOGNITION OF EXAMINATIONS 

 
             Bachelor                           Master   
 
 
Name / surname: Vorname / first name: 

Matr.-Nr. / matr.no.: E-mail: 

  

Aktueller TUM-Studiengang (in den die Leistung/en anerkannt werden soll) / 
current TUM degree program (in which the examination results are to be 
recognized): 

 

Universität/Land/Studiengang an der die anzuerkennenden Leistungen 
erbracht wurden / name/country of the university and degree program (on 
which the examination to be recoginized was performed) 

 

 

 

Leistungen aus       Double Degree Programm       Auslandssemester            Vorheriges Studium 

     Double Degree program                semester abroad                        previous studies 

 

 

      Berufliche Vorbildung       Sonstiges………………………………………………………………………. 
 

                             prior professional training               others……………………………………………………………………………… 



 

Seite 2 von 3 

 

 

Modulname der auswärtigen 
Leistung 

Module name of the exam to 
be recognized 

ECTS TUM Modulname +  
Modulnummer   

Name of TUM module and 
module number 

TUM-
Studienplan: 

Wahl/Pflicht/Vertiefung 

TUM-Curriculum 
elective/compulsory/ 

specialization 

anerkannt 
mit TUM-Note 

 
approved with 

TUM-grade 

nicht an-
erkannt 

 
not 

approved 

Name und Unterschrift  Modul- 
verantwortliche/r + Stempel des 

Lehrstuhls 

name and signature of the 
responsible person for the module 

+ stamp of the chair   
 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
Bitte entsprechende Leistungsnachweise/Zeugnisse/Modulbeschreibungen zusammen mit dem Anerkennungsantrag dem TUM-Modulverantwortlichen vorlegen 
(bei ausländischen Einrichtungen auch das Notensystem). 
Please submit the relevant Transcript of Records/Diploma/module description together with the application for recognition to the person responsible for the TUM-
module. 
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Bitte beachten Sie / Please note: 
Leistungen können anerkannt werden, sofern kein wesentlicher Unterschied in den zu erwerbenden Kompetenzen vorliegt. Eine Überprüfung findet durch den 
jeweiligen Modulverantwortlichen statt. 
Examinations can be recognized if there is no significant difference in the competencies to be acquired. A review is carried out by the person responsible for the 
respective module.  
 
Eine Anerkennung kann nur für Module / Prüfungen erfolgen, für welche an der TUM noch kein Prüfungsverfahren im aktuellen Studiengang begonnen wurde 
(d.h. es wurde noch keine Prüfung angemeldet). 
Recognition can only take place for modules/exams for which there has no examination procedure started yet in the current course at the TUM. 
 
Gemäß Immatrikulationssatzung § 11 Abs. 8 Satz 1 vom 09.01.2014 erfolgt eine Höherstufung des Fachsemesters, wenn Studierende sich Leistungen von 
mindestens 22 ECTS anerkennen lassen. Darüber hinaus ab jeweils weiteren 30 ETCS. 
According to the enrollment statute § 11 of Jan. 9, 2014, the semester is upgraded if students have at least 22 ECTS credits recognized - an additional semester 
with further 30 ECTS. 
 
Anerkennung bei Studienbeginn an der TUM / Recognition at the beginning of your studies at TUM: 
Gemäß APSO §16, Abs. 4, Satz 3 kann der Antrag auf Anerkennung von Prüfungsleistungen, die vor Beginn des aktuellen Studiums absolviert wurden, nur 
einmal und zwar innerhalb des ersten Studienjahres an der TUM beim zuständigen Prüfungsausschuss gestellt werden. 
According to APSO § 16, the application for recognition of examinations - completed before the start of the current degree – can only be submitted once to the 
responsible examination board within the fist year of study at TUM  
 
Anerkennung aus Auslandsemester im laufenden Studiengang an der TUM/ Recognition from abroad semesters in the current degree at TUM: 
Gemäß Immatrikulationssatzung §11, Abs. 8, Satz 2 bzw. APSO §16, Abs. 4, Satz 3 kann der Antrag auf Anerkennung von Prüfungsleistungen nur einmal 
gestellt werden – sobald wie möglich nach Rückkehr aus dem Auslandssemester. 
According to the enrollment statutes § 11 and APSO §16, the application for recognition of examination results can only be submitted once – as soon as 
possible after returning from the semester abroad. 
 

 

 
 
 
 

  Ort, Datum /  Unterschrift des Studierenden 

  Place and date           Signature of the student 

 

Bitte vollständig ausgefüllt und mit Zeugnisnachweisen an den Prüfungsausschuss Bauingenieurwesen der Ingenieurfakultät Bau Geo Umwelt (BGU) senden. 

Please fill in completely and send it to the Examination Committee for Civil Engineering at the Faculty of Civil Geo Environment (BGU). 

 


